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Ігор СТУДЕННІКОВ

ФЕНОМЕН ЄВРОРЕГІОНІВ В КОНТЕКСТІ МЕТОДОЛОГІЇ 

ІСТОРИКО-РЕГІОНАЛЬНИХ ДОСЛІДЖЕНЬ


Незважаючи на те, що дослідження проблематики, пов’язаної з формуванням єврорегіонів та розвитком транскордонного співробітництва в їх рамках, перебуває в полі зору українських дослідників протягом відносно тривалого часу, актуальність вивчення їх феномену набуває ще більшої гостроти з наступних причин:

· наближення кордонів ЄС безпосередньо до західних кордонів України та запровадження Європейською Комісією починаючи з 2004 р. нових механізмів розвитку транскордонного співробітництва1 обумовлюють підвищену роль саме його інституціональних форм2, насамперед єврорегіонів;

· заснування протягом 2003 р. єврорегіонів “Дніпро” та “Слобожанщина” створило прецедент об’єднання в їхніх рамках областей, що належать до суміжних країн-членів СНД – Україні, Росії та Білорусі3, –  і потребує вивчення принципово нового досвіду участі прикордонних областей України у формуванні єврорегіонів виключно в межах СНД;

· необхідність визначення місця феномену єврорегіонів у об’єктно-предметному полі регіоналістики та регіонознавства;

· неусталеність визначення поняття “єврорегіон” та основних його рис, що створює певні труднощі як для дослідників цього явища, так і для практиків в сфері транскордонного співробітництва та територіального/просторового розвитку.

Протягом останнього десятиріччя українськими дослідниками було зроблено чимало спроб визначити поняття єврорегіону. Необхідність цього насамперед була продиктована практичними завданнями пошуків оптимальної форми транскордонного співробітництва та визначення його місця в регіональному розвитку. Саме тому перші спроби в цьому напрямку були зроблені фахівцями в галузях державного управління, економіки та економічної географії. Варто зазначити, що деякі з них далекі від суті цього явища. Наприклад, “Єврорегіони – це міждержавні транскордонні регіональні асоціації, які охоплюють прикордонні області і розвиваються за погодженими планами та проектами”4, або визначення єврорегіонів як “міжнародних субрегіонів економічного співробітництва”5.

Більш близькими до суті цього феномену є визначення, запропоновані вченими, які досліджували його на прикладі розвитку транскордонного співробітництва в рамках конкретних єврорегіонів. Кроком уперед можна вважати дефініцію, яку дає Н. Луцишин: “Під поняттям єврорегіон слід розуміти певне законодавчо закріплене просторове формування із чітко окресленими межами, до складу якого входять прикордонні господарські комплекси щонайменше двох держав, що мають спільний кордон, яке має за мету спільно і узгоджено стимулювати соціально-економічний розвиток своїх територій”6. Але вадою цієї дефініції є її “вузькість”, обмеження функцій єврорегіонів суто завданнями соціально-економічного характеру. Більш адекватним є визначення, запропоноване групою фахівців в галузі державного управління з Ужгороду, які досліджували процес становлення Карпатського Єврорегіону та розвитку транскордонного співробітництва в його рамках, – “це певний географічний простір, який включає частини двох або більше країн, які домовляються про координацію своєї діяльності в економічній, соціальній, культурній та інших галузях суспільного життя. Територіальними елементами транскордонних регіонів є адміністративно-територіальні райони суміжних країн, що мають спільні кордони”7. Звернемо увагу на те, що ця дефініція містить одразу два поняття “єврорегіон” і “транскордонний регіон”, які не є ідентичними. Але про це – далі.


Вдалим з практичної точки зору вважаємо визначення поняття “єврорегіон”, що міститься в “Статуті Єврорегіону “Нижній Дунай” і ґрунтується на визначенні речення “транскордонне співробітництво”, запропонованого “Європейською рамковою конвенцією про транскордонне співробітництво між територіальними общинами або властями”8: “Єврорегіон... є формою прикордонного співробітництва між територіальними громадами або місцевими органами влади країн (далі Сторони), розташованими у прикордонній зоні, в якій Сторони беруть участь у загальних заходах, що проводяться у відповідності до національних законодавств і норм міжнародного права”9.


Зі спроб виробити теоретичну дефініцію найбільш адекватним є визначення, запропоноване М. Долішнім та П. Бєлєньким: “Єврорегіон – одна з організаційних форм транскордонних відносин, де у межах своєї компетенції та за згодою центральних державних органів (на базі спеціально розширених повноважень на міжнародне співробітництво) місцеві органи влади прикордонних областей мають можливість розробляти спеціальні комплексні програми економічної, культурної та гуманітарної взаємодії, реалізувати конкретні транскордонні економічні проекти, вирішувати проблеми зайнятості, інфраструктури, екології”10.

Однак, обидві дефініції є недостатньо універсальними. Проте, необхідність вироблення та узгодження загальноприйнятої дефініції поняття “єврорегіон” сьогодні диктується вже не тільки потребами формування теоретичних засад транскордонного співробітництва і концепції регіональної політики чи політики регіонального розвитку держави в цілому, але й входженням цього поняття “у термінологічний арсенал регіоналістики”11. Тобто перетворюючись на об’єкт регіональної науки, феномен єврорегіонів потребує чітко визначеної, універсальної та загальноприйнятої дефініції і вже ніяк не може задовольнятися просто сукупністю визначень, розроблених різними авторами для потреб своїх власних досліджень.


Свого часу, базуючись на основних положеннях Мадридської конвенції 1980 р., методичних документів щодо транскордонного співробітництва, виданих Радою Європи, а також визначених нами головних рисах, що характеризують феномен єврорегіонів12, ми запропонували власну дефініцію: єврорегіон – це форма транскордонного співробітництва між територіальними громадами або місцевими органами влади прикордонних регіонів двох або більше держав, що мають спільний кордон, яке спрямоване на координацію взаємних зусиль і здійснення ними узгоджених заходів в різних сферах життєдіяльності у відповідності до національних законодавств і норм міжнародного права для вирішення спільних проблем і в інтересах людей, що населяють його територію по різні сторони державного кордону.

Однак, чи достатньо лише визначити поняття “єврорегіон” для вивчення цього феномену регіональною наукою? Вважаємо, що ні, оскільки феномен єврорегіонів займає певне місце в системі більш універсальних явищ та процесів, які відбуваються на теренах Європи у новітній час. Трансформація поглядів на роль і функції державних кордонів на Європейському континенті13, виникнення поняття “кордон Європейського Союзу”, процес розширення ЄС з посиленням водночас ідеї “Європи Регіонів” та розвитком концепції “Європи без внутрішніх кордонів” (на даному історичному часовому проміжку читай – “ЄС без внутрішніх кордонів”), в реалізації яких транскордонному співробітництву призначається одне з центральних місць, дали нагоду декому з західноєвропейських дослідників вести мову про таке явище, як транскордонний регіоналізм14.


Понятійний апарат регіоналістики та регіонознавства, що формується15, був би неповний без визначення таких понять, як “прикордонний регіон” та “транскордонний регіон”.


Слід зауважити, що як і в випадку з поняттям “єврорегіон”, не існує офіційних дефініцій цих понять. Тож це питання є дискусійним й досі. Рада Європи, розуміючи, що це створює певні труднощі для вироблення методологічних засад транскордонного співробітництва, зробила спробу визначити поняття “прикордонний регіон”, скориставшись дефініцією, запропонованою відомим французьким фахівцем в галузі регіоналізму Дені де Ружмоном, – “це потенційний регіон, з притаманними йому географією, історією, екологією, етнічними групами, економічними можливостями тощо, але розділений суверенітетом урядів, що правлять по обидві боки кордону”16. При цьому упорядник “Методичних матеріалів щодо транскордонного співробітництва для місцевих та регіональних влад в Європі” Шарль Рікк зазначає: “Прикордонні райони важко визначити, оскільки вони пробуджують в нашій уяві ідею про розрив безперервності систем, функцій та простору”17, начебто підводячи нас логічно до іншого поняття – “транскордонний регіон”.


Зміст поняття “транскордонний регіон” став об’єктом дискусії як серед зарубіжних вчених18, так і привернув увагу українських дослідників. Так Н. Луцишин вважає, що “транскордонний регіон – це наявність щонайменше двох територій різних країн, що мають спільний державний кордон, між якими встановились тісні виробничі і соціально-економічні зв’язки. Про об’єктивний процес формування транскордонного регіону свідчить рівень розвитку різного роду зв’язків (виробничих, соціально-економічних тощо), які здійснюються між двома територіями різних країн, що мають спільний кордон. Без наявності таких зв’язків не може формуватись транскордонний регіон”19.


Свого часу ми також запропонували визначення цього поняття20 і відтворюємо його з деякими корективами: “Під транскордонним регіоном слід розуміти певну територію, яка характеризується наявністю схожих природно-географічних умов і охоплює прикордонні території двох або кількох держав, що мають спільний кордон”. Розуміємо недосконалість цього визначення, адже риси, притаманні транскордонним регіонам, не вичерпуються природно-географічними та геополітичними характеристиками, а також виробничими і соціально-економічними зв’язками між прикордонними територіями. Не менш, а можливо й більш, вагомими характеристиками є наявність міцних етнокультурних зв’язків, які здатні долати державні кодони, і спільне історичне минуле, оскільки у багатьох випадках ті чи інші прикордонні території Європи (і це повною мірою стосується прикордонних території сучасної України) уходили до колишніх, вже не існуючих державних утворень або інших держав, ніж ті, до яких вони належать сьогодні. Багато з таких прикордонних територій ще відносно недавно мали так званий спірний статус.


Визначаючи поняття транскордонного регіону ми навмисно уникнули використання терміну “прикордонний регіон” і замість нього скористалися терміном “прикордонна територія”, оскільки останній вважаємо більш гнучким і прийнятним у даному випадку21. До речі, прикордонний регіон ми визначаємо як адміністративно-територіальну одиницю, що знаходиться на наступному після державного рівні та розташовану безпосередньо вздовж державного кордону. При цьому ми відштовхуємося від визначення поняття “регіон”, що його було запропоновано Асамблеєю Європейських Регіонів22, і яке, хоч і не є офіційним, увійшло до термінологічного інструментарію Ради Європи та Європейської Комісії23. 


Поняття “регіон” і “прикордонний регіон” є утворюючими у запропонованій дефініції поняття “єврорегіон”, а отже такими, без яких розгляд феномену єврорегіонів навряд чи буде можливий. При цьому з великої кількості існуючих дефініцій поняття “регіон” єдиним адекватним тут є визначення, запропоноване АЄР, оскільки прикордонні регіони і як самі по собі, і як складові частини єврорегіонів перш за все виступають як адміністративно-територіальні одиниці і суб’єкти права.


Інша справа, коли йдеться про транскордонні регіони. Тут більш доречно розглядати регіони насамперед як історико-географічні явища, формування й еволюція яких обумовлені “відмінностями в історичному розвитку різних земель.., їхніх природних умов і природно-ресурсного потенціалу, етнокультурних і соціально-демографічних особливостей, рівня розвитку продуктивних сил територій, їхньої народногосподарської спеціалізації і структури господарства. А останнім часом істотним фактором регіоналізації стає екологічна ситуація, наявність загальних для регіону природоохоронних і соціально-екологічних проблем”24.


Досліджуючи феномени прикордонних регіонів, єврорегіонів та транскордонних регіонів як об’єкти історичної науки, маємо акцентувати увагу на тому, що, як зазначає Я. Верменич, “… історична регіоналістика, якщо вона претендує на статус певного наукового напряму, конче потребує власного визначення регіону як просторової одиниці”25. У власній системі понять історичної регіоналістики авторка пропонує визначати регіон як “історично сформований соціальний ареал, більш-менш однорідний за економіко-географічними умовами, суспільно-політичними уподобаннями населення, національно-культурною аурою. Являючи собою компактну територіальну спільноту, регіон характеризується, як правило, специфічною самосвідомістю, спільними територіальними інтересами, домінуванням певних мовних і релігійних орієнтацій громадян”26.


Увесь цей логічний ланцюжок підводить нас до закономірного питання: чи завжди територія того чи іншого єврорегіону співпадає з територією однойменного транскордонного регіону? Відповідь – ні.


Використовуючи дослідження Єврорегіону “Нижній Дунай” в якості “демонстраційної моделі”, бачимо, що незважаючи на те, що до його складу уходить вся територія Одеської області27, до транскордонного регіону “Нижній Дунай” за всіма ознаками  може бути віднесено лише південну частину області, розташовану в міжріччі Дунаю та Дністра, – Українське Придунав’є. Доречи, його площа (12,57 тис. км2) приблизно дорівнює загальній площі румунської частини єврорегіону. При цьому важливими ознаками, за якими ту чи іншу прикордонну територію можна ідентифікувати як частину транскордонного регіону вважаємо наявність певних природно-географічних умов, приналежність цієї території до цілісної екосистеми, яка об’єктивно формується і функціонує незалежно від лінії державного кордону, наявність сталих історико-культурних, етнічних, соціально-економічних зв’язків, а також рівень залучення місцевої громади до розвитку транскордонного співробітництва як у інституціолізованих формах, так і у вигляді неформальної співпраці. Варто додати, що ще одним індикатором є рівень самоусвідомлення певною частиною населення своєї приналежності до транскордонного регіону. У випадку з Нижньодунайським транскордонним регіоном проявом такого самоусвідомлення можна вважати навіть назви деяких установ, наприклад, “Університет Нижнього Дунаю”, який базується у румунському місті Галац. Причому така самоідентифікація обумовлена не стільки існуванням Єврорегіону “Нижній Дунай”, скільки усвідомленням приналежності до певного історико-географічного регіону.

Поняття “історико-географічний регіон”28, який Я. Верменич вважає найбільш придатним для регіоналістики базовим терміном і “який перекриватиме найуживаніші в історико-краєзнавчих дослідженнях поняття “край” і “земля”29, на наш погляд, є продуктивним й для дослідження явища транскордонних регіонів, а отже і для осмислення не тільки геополітичних, але й локально-історичних передумов формування єврорегіонів. З огляду на це завдання також представляє інтерес концепція історико-культурних зон30, що її було розроблено протягом 1980-1990-х рр. міждисциплінарним колективом вчених Санкт-Петербурзького університету.

В цьому сенсі широке дослідницьке поле створює багатоаспектне вивчення передумов створення Єврорегіону “Слобожанщина”. До цієї думки підводить навіть його назва, яка співпадає з назвою історичного регіону, “українсько-російського прикордоння”, якому, на думку Я. Верменич, притаманні “виразні регіональні особливості”31. До того ж, поки що це єдиний приклад, коли назва єврорегіону, до складу якого входять області України, має не суто географічне (Карпатський, Буг, Нижній Дунай, Верхній Прут, Дніпро), а історико-географічне походження.

Вивчаючи передумови створення єврорегіонів “Дніпро” і “Слобожанщина” не варто лишати поза увагою ще один факт, який, на перший погляд, начебто не стосується єврорегіонів як об’єкту історико-регіональних досліджень. Це – неможливість, принаймні найближчими роками, сподіватись на залучення до проектів розвитку транскордонного співробітництва в рамках цих двох єврорегіонів фондів Європейського Союзу по лінії програми “TACIS – прикордонне співробітництво” (за рахунок якої фінансується левова частка бюджетів транскордонних проектів, що здійснюються на території українських областей-членів єврорегіонів “Карпатського”, “Буг”, “Нижній Дунай” та “Верхній Прут”)  та “Нових інструментів добросусідства”32. Відсутність цього мотиву примушує уважніше придивись до такої передумови їх створення, як спільне історичне минуле, а також дати оцінку їх історичному значенню, але вже не стільки в контексті процесу європейської інтеграції, скільки інтеграційного руху в рамках СНД і в напрямку ЄЕП33.

Введення феномену єврорегіонів у дослідницьке поле історичної регіоналістики відкриває нові можливості для його всебічного вивчення, адже в її рамках, як самостійного наукового напряму, з’являється можливість “організаційно об’єднати досі розрізнені зусилля представників різних наук”, а також “піднятися у дослідженні регіональної специфіки від конкретно-емпіричного аналізу до теоретичних узагальнень”34.

Але ж сьогодні триває й процес визначення місця самої історичної регіоналістики в структурі як історичної науки, так і регіональних досліджень або регіоналістики як напряму науково-дослідної діяльності на основі міждисциплінарного підходу, націленого на вивчення закономірностей процесу регіоналізації країни з урахуванням природно-географічних, історичних, етнокультурних, економічних, соціально-демографічних чинників, а також на вивчення регіонального розвитку в його взаємозв'язку з принципами державного управління й основними напрямами державного будівництва.

Тож вивчення феномену єврорегіонів постає перед нами у трьох площинах: регіоналістики, регіонознавства35 і краєзнавства36.
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